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assemble the Congregation, you and Aharon your brother and speak to the rock
before their eyes and it shall give forth its water. You shall bring forth water to
them from the rock and give the Congregation and their cattle to drink. (9) And
Moshe took the staff from before the Lord as He had commanded him. (10) And
Moshe and Aharon gathered the Congregation in front of the rock, and he said
to them; Listen now, you rebels, should we take out water for you from this
rock? (11) And Moshe raised his arm and struck the rock with his staff twice,

RASHI g7

®) And their cattle — From here [this
separate command from God regarding their
cattle] we learn that the Holy One, Blessed is
He, has compassion regarding the property
of Israel. — [Midrash Tanchuma Chukat 9,
Vayikra Rabbah /0.9, Bamidbar Rabbah 7/9:9).
10) Gathered — This is one of the places
where we find that a small area [such as that
available in front of the rock, miraculously]
contained a large number [of people]
(Midrash Tanchuma Chukat 9, Vayikra Rabbah

10:9, Bamidbar Rabbah 7/9:9). Should we take out water ...
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from this rock? — Since

they did not recognize it, as the rock had settled itself among other rocks when the well

departed [at the death of Miriam (see Rashi, verse 2 above)]. The Israelites said to them: What

difference is it to you from which rock you draw water for us? Therefore, he refers to them as

O° N — obstinate ones, in Greek, fools, those who teach (@) their teachers. [He said:]

Can we draw water from this rock regarding which we were not commanded? (Midrash
Tanchuma Chukat 9, Bamidbar Rabbah 79:9).
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and an abundance of water gushed forth, and the Congregation and their cattle
drank. (12) And the Lord said to Moshe and Aharon: Since you did not believe
in Me to sanctify Me in the eyes of the Children of Israel, therefore you shall

RASHI

a1y Twice — Because the first time it
brought forth only a few drops, since God
had not commanded him to strike it, rather
[as the verse states:], “and speak to the
rock” (verse 8). However, they spoke to a
different rock, and nothing came out. They
said; Maybe we should strike it as at [the]
first [time we struck the rock], as it says,
“and you shall strike the rock” (Exodus
17:6). They [then] came upon that very rock
[regarding which they were commanded] and
struck it (Midrash Tanchuma Chukat 9,
Bamidbar Rabbah 79:9/. (12) Since you did
not beleive in Me — The verse reveals
that had it not been for this sin alone, they
would have entered the Land, so that it
should not be said of them: Like the sin of the
generation of the desert against whom it was
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decreed that they should not enter [the Land] so was the sin of Moshe and Aharon. But was

not [the irreverent remark by Moshe of:] “If sheep and cattle were slaughtered for them ...

”

(11:22) [a] more grievous [sin] than this? However, there, he [Moshe] spoke in private, so
Scripture spares him [and refrains from punishing him]. However, here, it was [said] in the
presence of all Israel, so Scripture does not spare him because of the sanctification of the
Name (Tanchuma Chukat /(, Bamidbar Rabbah /9:10). To sanctify Me — For had you spoken
to the rock and it had brought forth [water], I would have been sanctified in the eyes of the
Congregation. And they would have said: If this rock, which neither speaks nor hears, and
does not require sustenance, fulfills the word of the Omnipresent, how much more so should
we! (Midrash Aggadah) Therefore, you shall not bring — (The word 137 indicates), by an
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not bring this assembly into the Land which I have given them. (13) These are
the waters of Merivah [strife] where the Children of Israel contended with the
Lord, and He was sanctified through them. (14) And Moshe sent messengers
from Kadesh to the king of Edom: So says your brother Israel: You know of all

RASHI

oath, as in: “Therefore (199), I have sworn to
the house of Eli” (I Samuel 3:14) [Tanchuma
Va'eira 2]. He hurriedly took an oath so that
they should not engage in much prayer
concerning it[s repeal]. 13) These are the
waters of Merivah — They are the ones
mentioned elsewhere. It was these [waters]
which Pharaoh's astrologers saw [when they
foresaw that] the savior of Israel would be
punished by water, and that is why they
decreed: “Every boy who is born must be
thrown into the river” (Exodus 1:22,
Sanhedrin 101b). And He was sanctified
through them — For Moshe and Aharon
died because of them. When God executes

Jjudgment upon His holy ones, He becomes
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feared and sanctified by mankind. Similarly, it says: “O God, You are awesome, from Your
holy ones” (Psalms 68:36). And likewise it says, “I shall be sanctified through My close ones”
(Leviticus 10:3, Zevachim 115b). (14) Your brother Israel — Why did he choose to mention
brotherhood here? However, he said to him: We are brothers, descendents of Avraham, to
whom it was said, “your offspring will be strangers [in a land that is not theirs]” (Genesis
15:13). The responsibility is upon both of us to fulfill that debt (Midrash Tanchuma Chukat /2,
Bamidbar Rabbah 79:15). You know of all the hardship — It was for this reason that your
father parted from our father, [as it says:] “He went to a land away from his brother Yaakov,”
(Genesis 36:6) [that is,] because of the debt that was imposed upon them, and he [Eisav] cast
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the hardship that has befallen us. (15) Our fathers went down to Egypt, and we
dwelled in Egypt for a long time. And the Egyptians maltreated us and our
forefathers. (16) We cried out to the Lord and He heard our voice. He sent an
emissary, and took us out of Egypt, and behold we are now in Kadesh, a city at
the edge of your border. (17) Please let us pass through your land; we will not
pass through field or vineyard, nor shall we drink well water. We will travel
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it upon Yaakov (Genesis Rabbah 82:13).
15) Maltreated us — We endured many
[and paid  the
aforementioned  debt (Sefer
HaZikaron). And our forefathers — From
here [we see,] that the Patriarchs are pained

hardships thus  we

ourselves]

in the grave when Israel is afflicted with
punishment [had the verse meant our parents
and not the Patriarchs, the order of the verse
would read our ‘forefathers and us’]
(Midrash Tanchuma Chukat /2, Bamidbar
Rabbah 79:15). (1) And He heard our
voice — Through the blessing that our
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father [Yitzchak] gave: “The voice is Yaakov's voice,” (Genesis 27:22) because when we cry
out [in prayer], we are answered (Midrash Aggadah, Midrash Tanchuma Beshalach 9). 1N5D —
This refers to Moshe. From here [we derive] that prophets are called "angels,"
“They mocked the angels of God” (I Chronicles 36:16). (Midrash Tanchuma Vayikra I/, Vayikra
Rabbah /:1) (17) Please let us pass through your land — You have no cause to contest
the inheritance of the Land of Israel, since you did not pay the debt. Help us a little, by letting
us pass through your land (Midrash Tanchuma Chukat /2, Bamidbar Rabbah 79:15). Nor shall

we drink well water — He should have said water from the cisterns. However, Moshe said;

and it states:,

Though we possess manna to eat and a well from which to drink, we will not drink from it
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to permit Israel to pass through his border; so Israel turned away from him.
(22) And they traveled from Kadesh, and the entire Congregation of the Children
of Israel arrived at Mount Hor. (23) And the Lord said to Moshe and Aharon at
Mount Hor, on the border of the land of Edom, saying: (24) Aharon shall be
gathered to his people, for he shall not enter the Land which I have given to the

RASHI

(Genesis 27:22) (Midrash Aggadah). (22) The
entire Congregation — All were perfect,
ready to enter the Land of Israel. For there
was not among them even one of those upon
whom the decree had been pronounced, for
all those who were to die in the desert had
already perished, and these were among
those concerning whom it is written: “... are
alive all of you this day” (Deuteronomy 4:4)
(Midrash Tanchuma Chukat /4, Bamidbar
Rabbah 19:16). W1 W3 — [Literally a mount
of the mount, meaning] one mountain on top

of another mountain, [appearing like] a
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small apple on top of a big apple. And even though the cloud went before them and levelled
out the mountains, three of them remained: Mount Sinai for [the giving of] the Torah, Mount
Nevo for the burial of Moshe and Mount Hor, for the burial of Aharon, (Midrash Tanchuma
Chukat /4, Bamidbar Rabbah 19:16). (23) On the border of the land of Edom — This
teaches, that because they connected here by coming into close contact with the wicked Eisav
[i.e., they went out from under the cloud of Glory to purchase provisions alongside the
border], a breach was made in their undertakings, and they lost this righteous man [Aharon,
in whose merit the cloud of Glory accompanied Israel (Be'er Basadeh)]. Similarly, the
prophet said to Yehoshaphat, “When you joined up with Achazyahu, God has breached your

undertakings” (I Chronicles 20:37, Midrash Tanchuma Chukat /4, Bamidbar Rabbah 79:16).
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Children of Israel, because you defied My word at the waters of Merivah.
(25) Take Aharon and Elazar his son and bring them up Mount Hor. (26) And
divest Aharon of his garments and dress Elazar his son with them. And Aharon
shall be gathered in and shall die there. (27) And Moshe did as the Lord
commanded and they went up to Mount Hor before the eyes of the entire
Congregation. (28) And Moshe divested Aharon of his garments and placed them
upon Elazar his son, and Aharon died there on the top of the mountain. Then
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RASHI
25) Take Aharon
consolation: Say to him: You are fortunate

— with words of

for you will see your crown being given over
to your son, something which I have not been
found worthy of (Midrash Tanchuma Chukat /7,

Bamidbar Rabbah 19:19). (26) His garments
— He dressed him in the garments of High
Priesthood and then removed them from him,

in order to give them to his son in his
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presence. He told him [Aharon]: Enter the (27 wAT) wn wyn q) @AY nMxNY

cave, and he entered. He saw a made-up bed, 29y K9 A% Mwp 2T e-5y-nx

and a lit candle. He told him: Go up onto the

bed, and he got up. Stretch out your hands, and he stretched them out. Close your mouth, and
he closed it. Shut your eyes, and he shut them. At that moment, Moshe desired that type of
death. This is why it was said to him, “Just like Aharon, your brother died,” (Deuteronomy
32:50) meaning; the death that you desired. (Sifri Ha'azinu 49). (27) And Moshe did —

Although it was difficult for him, he did not hesitate (Midrash Tanchuma Chukat /7,
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Moshe and Elazar came down from the mountain. (29) The entire Congregation
saw that Aharon had expired, and they wept for Aharon thirty days, the entire
house of Isracl. 21 (1) The Canaanite king of Arad, who lived in the south,

RASHI
Bamidbar Rabbah 79:19). (29) The entire
Congregation saw — When they saw

Moshe and Elazar coming down, and Aharon
did not come down, they said: Where is
Aharon? They said to them: He died. They
said: Is it possible, that the one who stood-up
against the angel and stopped the plague that
the angel of death should have power over
him? Immediately, Moshe asked for mercy,
and the ministering angels showed him to
them, lying in the bed. They saw [him] and
believed (Midrash Tanchuma Chukat 17,
Bamidbar Rabbah /9:20). The entire house
of Israel — The men and the women, for
Aharon had pursued peace; he would bring
love between quarrelling parties and between
husband and wife. (Avot d'Rabbi Natan [2:4,
Midrash Aggadah). ¥1X 2 — [ say that the
one who renders, as N’ Xi7, — because
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[Aharon] had died, is in error, unless he also renders, W as WINNXY, — they [the
Congregation] were seen [i.e., they became exposed], for our Rabbis of blessed memory did
not say that the word °2 is used here in the sense of “because” only according to the Midrash
[which states] that the clouds of Glory departed [with the death of Aharon], and as Rabbi
Avahu said: “Do not read W), — they saw, rather XY\, — they were seen [exposed].”
According to this reading [of W] “because,” is appropriate, since it gives the reason for that
which precedes it: Why were they seen? Because Aharon had died [and the clouds had
departed]. But, according to the Targum's rendering, XMWi3 93 MM — and the entire
Congregation saw, [the rendering of the word °2 as] “because” is inapplicable, rather, it has
the meaning of WX, 'that' which is a usage of the word *X, for we find that OX [the Hebrew
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heard that Israel had come by the route of the spies, and he waged war against
Israel and took from them a captive.

RASHI

equivalent of °X] can mean “that,” as in, “So
that (@RY) why should I not be impatient?”
(Job 21:4). And there are many other
instances [of the word OX] in this sense, [as
in] “That (BR) his days are limited.” (ibid.
14:5) (1) The Canaanite ... heard — He
heard that Aharon had died and that the
clouds of Glory had departed ... as is stated
in [Tractate] Rosh Hashanah (3a). And
Amalek always had been a chastising whip
for Israel, ready at any time for retribution
(Midrash Tanchuma Chukat /8, Bamidbar
Rabbah 79:20). Who lived in the south —
This is Amalek, as it states: “Amalek dwells
in the south land (13:29).” They changed
their language to speak in the language of
Canaan so that the Israelites would pray to
the Holy One, Blessed is He, to give the
Canaanites into their hands, but they were
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not Canaanites [thus, their prayers would not be answered]. But Israel saw that their clothes
were like the clothes of Amalekites, yet they spoke in the language of Canaan. So they said:
We will pray in general [without specification], as it states: “If You deliver this people into
my hand ....” (Midrash Aggadah, Yalkut Shimoni from Midrash Yelammedenu, Bamidbar Rabbah
19:20). QXA T — The southern route, taken by the spies (N2, see above 13:16), as it
states: “They went up into the south.” (13:22) Another interpretation QINKR1 7 The route
of the great guide [the Ark] which traveled ahead of them, as it states: “[And the Ark of the
Lord's covenant went before them] a distance of three days, to seek (Wn?) for them a resting
place” (10:33, Midrash Tanchuma Chukat /8, Bamidbar Rabbah /9:20). And took from them
a captive — It was only one maidservant (Midrash Aggadah, Yalkut Shimoni from Midrash

Yelammedenu).



